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					Эта страница была вычитана





25 Закручинился Стрѣлецъ, пошелъ къ коню, темно во взорѣ.

„Что, хозяинъ?“ — „Такъ и такъ“, молъ. — „Видишь, правду я сказалъ:

Не бери перо златое, а возьмешь — узнаешь горе.

Ну, да что-жь, поѣдемъ къ краю, гдѣ всегда сводъ Неба алъ.

Тамъ увидимъ мы Жаръ-Птицу, путь туда тебѣ скажу.


30 Такъ и быть ужь, эту службу молодому сослужу“.



Вотъ они пріѣхали къ садамъ неземнымъ,

Небо тамъ сливается съ Моремъ голубымъ,

Небо тамъ алѣетъ невянущимъ огнемъ,

Полночь ослѣпительна, въ полночь тамъ какъ днемъ.


35 Въ должную минутку, гдѣ вѣчный цвѣтъ цвѣтетъ,

Конь заржалъ у Древа, копытомъ звонкимъ бьетъ,

Съ яблоками Древо алостью горитъ,

Море зашумѣло, Кто-то къ нимъ летитъ.

Кто-то опустился, жаръ еще сильнѣй,


40 Вся игра зардѣлась всѣхъ живыхъ камней.

У Стрѣльца закрылись очи отъ Огня,

И раздался голосъ, музыкой звеня.

Гдѣ пропѣла пѣсня? Въ сердцѣ иль въ саду?

Ой свирѣль, не знаю! Дальше рѣчь веду.




45 Та пѣсня пропѣла: „Есть путь для мечты.

Скитанья мечты хороши.

Кто хочетъ невѣсты для свѣтлой души,

Тотъ въ мірѣ ищи Красоты“.

Жаръ-Птица пропѣла: „Есть путь для мечты.


50 Гдѣ Солнце восходитъ, — горитъ полоса,

Тамъ Елена-Краса золотая коса.

Та Царевна живетъ тамъ, гдѣ Солнце встаетъ,

Тамъ гдѣ вѣчной Веснѣ сине Море поетъ“.



Тутъ окончился звукъ, прошумѣла гроза,


55 И Стрѣлецъ могъ раскрыть съ облегченьемъ глаза: —

Никого передъ нимъ, ни надъ нимъ,









Тот же текст в современной орфографии 



25 Закручинился Стрелец, пошёл к коню, темно во взоре.

«Что, хозяин?» — «Так и так», мол. — «Видишь, правду я сказал:

Не бери перо златое, а возьмёшь — узнаешь горе.

Ну, да что-ж, поедем к краю, где всегда свод Неба ал.

Там увидим мы Жар-Птицу, путь туда тебе скажу.


30 Так и быть уж, эту службу молодому сослужу».



Вот они приехали к садам неземным,

Небо там сливается с Морем голубым,

Небо там алеет невянущим огнем,

Полночь ослепительна, в полночь там как днём.


35 В должную минутку, где вечный цвет цветёт,

Конь заржал у Древа, копытом звонким бьёт,

С яблоками Древо алостью горит,

Море зашумело, Кто-то к ним летит.

Кто-то опустился, жар ещё сильней,


40 Вся игра зарделась всех живых камней.

У Стрельца закрылись очи от Огня,

И раздался голос, музыкой звеня.

Где пропела песня? В сердце иль в саду?

Ой свирель, не знаю! Дальше речь веду.




45 Та песня пропела: «Есть путь для мечты.

Скитанья мечты хороши.

Кто хочет невесты для светлой души,

Тот в мире ищи Красоты».

Жар-Птица пропела: «Есть путь для мечты.


50 Где Солнце восходит, — горит полоса,

Там Елена-Краса золотая коса.

Та Царевна живёт там, где Солнце встаёт,

Там где вечной Весне сине Море поёт».



Тут окончился звук, прошумела гроза,


55 И Стрелец мог раскрыть с облегченьем глаза: —

Никого перед ним, ни над ним,
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Жар-Птица_(Бальмонт)_1907.pdf/154&oldid=3379133
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